                                Отчёт о телемосте.

Рига
1. Миграция в прибалтике - проблема России и стран Балтии. 
2. Гендерные особенности лидера. Женщина тоже лидер.
3. Влияние английского языка на лексику русского. Влияние сильное, но не страшное.    Русских в латвии 54%
Мои вопросы:

1. Сколько женщин в парламенте Латвии? – не более 11
2. Может ли английский язык полностью вытеснить коренные языки населения? - Нет. 
3. Вы бы хотели усиления английского языка, как всемирного и вседоступного языка? - Да.

4. Когда прошёл переход на латышское обучение? Какие были проблемы с этим связанные? – 3 года назад, митинги, протесты.

Калининград (Кёнигсберг)
Мы, россияне!
Ганза, туризм развит плохо, но развитие идёт. 
Калининграду легче доехать до Германии, чем до Москвы.
60% населения не путешествует. 
Мои вопросы:

1. Почему так проблемотично доехать до Москвы? – Визы, дороги не лучшие.

2. Как ведётся изучение Ганзейского периода? – Изучение истории ведётся с недавних пор, но интенсивно.
     Москва, гимназия 1522

АДД, Миротворческая деятельность
Литературная речь
Русский любят больше, чем английский
Проблемы жаргона, СМИ. Международный форум «Чистота русского языка».

Мои вопросы:

1. Сколько уроков русского и литературы у вас? - 2 часа русского и 5 литературы в 11 классе гимназии.

2. Что думаете по поводу того, что разговорный язык легче и проще?  – Только литературный, красивый язык  способен передать все эмоции и красоту речи.
Смоленск школа н. 27
Развитие чувства патриотизма. Опыт работы. Перспективы. Интернет – конференции, «Возможности детей в современном мире», «Я человек, хоть и маленький».
Мои вопросы:

1. Наблюдаются ли какие-нибудь затруднения  в поиске участников, партнёров? – Чуть.
2. Как вы их ищите? – Инфо о проектах и конкурсах приходит на электронную почту. И поиск ведётся по интернету.

Мой доклад (Таллиннская Ляэнемере гимназия)на тему: «Новые формы во внеклассной работе для развития и самореализации учащихся». Были затронуты история школы, изучение русского языка и проблемы с этим связанные, положение о кружках, мероприятиях, олимпиадах, традициях, соотрудничестве, работа ученического самоуправления и культмассового сектора, проектная деятельность, в том числе со школами-партнёрами и другими организациями, участие в проектах и информация о поиске партнёров по проекту «Ганзейского союза».
Заданные мне вопросы:
1. Как будет просходить переход  русских школ на эстонское обучение? – 

Переход будет проходить очень плавно,  у меня со следующего года добывится эстонская литература, к 2009 году планируют 40% предметов (музыку, литературу, физкультуру, искусство, обществоведение) преподавать на эстонском языке. А сейчас ускоренно учатся наши учителя эстонскому языку, поскольку их некем заменять.
2. Не будет ли это трудно для учеников?- Незначительно, переход очень плавный.

3. Пытаетесь ли противостоять? – Нет, поскольку незачем. Нам же в  итоге и лучше будет, ведь выучим эстонский язык.

4. Как вы относитесь к переносу памятника? – Отрицательно, надеюсь, что разум победит и он останется на прежнем месте.

      Также было очень сильное желание учеников 3 средней школы из Нилидова поделится своими мыслями, но не получилось из-за плохой связи. Зато нам удалось пообщаться за день до телемота при настройке связи и обменяться данными.
В результате телемоста договорились соотрудничать с 32 гимназией города Калининград и со школой Золитуде из Риги, особенно в плане изучения ганзейского периода. А с  1522 гимназией, 27 школой из Смоленска и с 3 школой из Нелидова решили поддерживать контакт и делиться опытом, идеями о проектах.
